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1. Sprejetje dnevnega reda 
13078/17 OJ CONS 55 SOC 632 EMPL 480 SAN 349 CONSOM 315 

Svet je sprejel navedeni dnevni red. 

NEZAKONODAJNE DEJAVNOSTI 

2. Odobritev seznama točk pod „A“ 
13169/17 PTS A 72 

Svet je sprejel točke pod „A“ iz dokumenta 13169/17. 

V zvezi z razglasitvijo evropskega stebra socialnih pravic je 17 držav članic poudarilo, da 

mora ta razglasitev prispevati k hitrejši konvergenci k višjim standardom na socialnem 

področju v vsej EU. 

Izjave v zvezi s temi točkami so v prilogi. 

ZAKONODAJNA POSVETOVANJA 
(Javno posvetovanje v skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 

3. Odobritev seznama točk pod „A“ 
13168/17 PTS A 71 

Svet je sprejel točke pod „A“ iz dokumenta 13168/17. 

Podrobnosti o sprejetju teh točk so v nadaljevanju. 

1. Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o določitvi upravljalnih, ohranitvenih in 
nadzornih ukrepov, ki se uporabljajo na območju konvencije Mednarodne 
komisije za ohranitev tunov v Atlantiku (ICCAT), ter spremembi uredb Sveta (ES) 
št. 1936/2001, (ES) št. 1984/2003 in (ES) št. 520/2007 [prva obravnava] 
= sprejetje zakonodajnega akta 

PE-CONS 31/17 PECHE 255 CODEC 1077 

V skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije je Svet odobril stališče 

Evropskega parlamenta v prvi obravnavi, zato je bil predlagani akt sprejet (pravna 

podlaga: člen 43(2) PDEU). 
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2. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2011/65/EU o 
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi 
[prva obravnava] 
= sprejetje zakonodajnega akta 

PE-CONS 40/17 ENV 658 MI 530 CODEC 1166 

V skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije je Svet odobril stališče 

Evropskega parlamenta v prvi obravnavi, zato je bil predlagani akt sprejet (pravna 

podlaga: člen 114 PDEU). 

3. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2009/45/ES o 
varnostnih predpisih in standardih za potniške ladje [prva obravnava] 
= sprejetje zakonodajnega akta 

PE-CONS 34/17 MAR 140 CODEC 1123 

V skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije je Svet odobril stališče 

Evropskega parlamenta v prvi obravnavi, zato je bil predlagani akt sprejet (pravna 

podlaga: člen 100(2) PDEU). 

4. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 98/41/ES o 
registraciji oseb, ki potujejo s potniškimi ladjami, ki plujejo v pristanišča držav 
članic Skupnosti ali iz njih, in Direktive 2010/65/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta o formalnostih poročanja za ladje, ki priplujejo v pristanišča držav članic 
in/ali izplujejo iz njih [prva obravnava] 
= sprejetje zakonodajnega akta 

PE-CONS 35/17 MAR 141 CODEC 1124 

V skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije je Svet odobril stališče 

Evropskega parlamenta v prvi obravnavi, zato je bil predlagani akt sprejet, pri čemer je 

nemška delegacija glasovala proti (pravna podlaga: člen 100(2) PDEU). 



  

 

13569/1/17 REV 1  sp/--/lst 5 
 DG E  SL 
 

5. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o sistemu inšpekcijskih pregledov za 
varno izvajanje linijskih prevozov z ro-ro potniškimi ladjami in visokohitrostnimi 
potniškimi plovili ter spremembi Direktive 2009/16/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta o pomorski inšpekciji države pristanišča ter razveljavitvi Direktive Sveta 
1999/35/ES (prva obravnava) 
= sprejetje zakonodajnega akta 

PE-CONS 36/17 MAR 142 CODEC 1125 

V skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije je Svet odobril stališče 

Evropskega parlamenta v prvi obravnavi, zato je bil predlagani akt sprejet (pravna 

podlaga: člen 100(2) PDEU). 

4. Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive Evropskega 
parlamenta in Sveta 96/71/ES z dne 16. decembra 1996 o napotitvi delavcev na delo v 
okviru opravljanja storitev [prva obravnava] 
Medinstitucionalna zadeva: 2016/0070 (COD) 
= splošni pristop 

13153/17 SOC 637 EMPL 484 MI 706 COMPET 669 JUSTCIV 240 
CODEC 1578 

6987/16 SOC 144 EMPL 97 MI 142 COMPET 118 CODEC 279 

Svet se je dogovoril o splošnem pristopu glede besedila iz dokumenta 13612/17. Komisija je 

predložila izjavo, skupno izjavo za zapisnik Sveta pa sta predložili tudi latvijska in hrvaška 

delegacija; obe izjavi sta v prilogi k temu dokumentu. 

NEZAKONODAJNE DEJAVNOSTI 

5. Evropski semester 
a) Ključni izzivi na področju zaposlovanja: glavna sporočila Odbora za zaposlovanje 

na podlagi letnega poročila o uspešnosti zaposlovanja in prikaza uspešnosti 
zaposlovanja 

12563/17 SOC 597 EMPL 458 ECOFIN 750 EDUC 346 
+ ADD 1 – ADD 2 

b) Ključni socialni izzivi: glavna sporočila Odbora za socialno zaščito na podlagi 
letnega pregleda prikaza uspešnosti socialne zaščite 

12741/1/17 SOC 610 EMPL 469 ECOFIN 770 EDUC 355 REV 1 
+ ADD 1 – ADD 7 
+ ADD 1 COR 1 

= potrditev 
(javna razprava v skladu s členom 8(2) Poslovnika Sveta) 

Svet je potrdila glavna sporočila Odbora za zaposlovanje in Odbora za socialno zaščito iz 

zgoraj navedenih dokumentov. 
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ZAKONODAJNA POSVETOVANJA 
(Javno posvetovanje v skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 

6. Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (ES) št. 883/2004 
o koordinaciji sistemov socialne varnosti in Uredbe (ES) št. 987/2009 o določitvi 
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (ES) št. 883/2004 (Besedilo velja za EGP in Švico) 
[prva obravnava] 
Medinstitucionalna zadeva: 2016/0397 (COD) 
= delni splošni pristop 

13139/17 SOC 336 EMPL 483 CODEC 1576 
+ COR 1 

15642/16 SOC 812 EMPL 549 CODEC 1910 
+ ADD 1 
+ ADD 1 REV 1 (en, fr, de) 

Svet se je dogovoril o delnem splošnem pristopu glede besedila, ki je v prilogah I in II k 

dok. 13645/17 REV1. Poljska delegacija je predložila izjavo za zapisnik Sveta, ki je v prilogi 

k temu dokumentu. 

7. Razno 
a) Evropski inštitut za enakost spolov (EIGE): nova izdaja indeksa enakosti spolov 

= predstavitev s strani inštituta EIGE 

Svet se je seznanil s poročilom Evropskega inštituta za enakost spolov. 

b) Tristranski socialni vrh (Bruselj, 18. oktober 2017) 
= poročanje predsedstva in Komisije 

Svet se je seznanil s poročilom predsedstva in Komisije. 

c) Vrhunsko srečanje o digitalni prihodnosti v Talinu (29. september 2017) 
= poročanje predsedstva 

13239/17 SOC 644 EMPL 492 DIGIT 214 

Svet se je seznanil s poročilom predsedstva. 

d) Novi program znanj in spretnosti za Evropo 
= poročanje Komisije 

Svet se je seznanil s poročilom Komisije. 

 



 

 

13569/1/17 REV 1  sp/--/lst 7 
PRILOGA DG E  SL 
 

PRILOGA 

IZJAVE ZA ZAPISNIK SVETA 

K točki 4 s 
seznama točk 
pod „B“: 

Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi 
Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 96/71/ES z dne 
16. decembra 1996 o napotitvi delavcev na delo v okviru opravljanja 
storitev (prva obravnava) 
Medinstitucionalna zadeva: 2016/0070 (COD) 
= splošni pristop 

IZJAVA HRVAŠKE IN LATVIJE 
„Hrvaška in Latvija podpirata ukrepe, sprejete za izboljšanje položaja napotenih delavcev, in zelo 
cenita prizadevanja predsedstva, da bi dosegli dogovor o predlogu direktive Evropskega parlamenta 
in Sveta o spremembi Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 96/71/ES z dne 16. decembra 1996 
o napotitvi delavcev na delo v okviru opravljanja storitev. 

Vendar kljub več izboljšavam, ki jih je predsedstvo zdaj vključilo v kompromisno besedilo, 
menimo, da v predlogu niso ustrezno upoštevane dejanske socialno-ekonomske razlike v Evropski 
uniji ter da bi lahko imel negativen učinek na gospodarske razmere in ustvarjanje delovnih mest. 
Prav tako bi lahko povzročil zmanjšanje konkurenčnosti, ki je bila znova dosežena z velikimi 
prizadevanji med finančno in gospodarsko krizo, ter na splošno ogrozil delovanje enotnega trga EU. 

Zlasti smo zaskrbljeni, ker je bil namesto minimalne urne postavke uveden pojem plačila za delo. 
Ta pojem je dvoumen in zastavlja se vprašanje praktične izvedbe. Zaradi tega pojma se bodo 
podjetja in delavci soočali z večjo kompleksnostjo in pravno negotovostjo ter obremenjujočimi 
upravnimi zahtevami, tako da bodo zakonite napotitve otežene, lahko pa bi privedel tudi do 
nenačrtovanih škodljivih posledic, na primer lažnih samozaposlitev ali neprijavljenega dela.“ 
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IZJAVA KOMISIJE 
„Komisija pozdravlja dejstvo, da je Svet sprejel splošni pristop glede njenega predloga za 
spremembo Direktive 96/71/ES o napotitvi delavcev na delo v okviru opravljanja storitev. 

Ugotavlja, da splošni pristop Sveta tako kot njen prvotni predlog vključuje vrsto novih določb, 
namenjenih ustvarjanju poštenih pogojev za napotitve delavcev v okviru enotnega trga. Cilj 
Komisije je enak, zato je tudi pripravila predlog, ki temelji na načelu „enako plačilo za enako delo 
na istem mestu“. 

Prav tako se strinja, da bi bi bilo ta cilj laže doseči, če bi lahko nova pravila o napotitvi delavcev 
temeljila na resnično dinamičnem sodelovanju med pristojnimi organi, ki ga je mogoče še izboljšati. 
Zaradi svoje nadnacionalne narave je napotitev delavcev dejansko poseben izziv za subjekte, ki 
nadzirajo izvrševanje delovnih pogojev. Zato je nujno povečati in olajšati sodelovanje med 
pristojnimi organi matične in ciljne države članice. 

Komisija meni, da bo ustanovitev „Evropskega organa za delo, ki naj bi zagotovil poštenost na 
našem enotnem trgu“, pomembno prispevala k učinkovitemu soočanju s temi izzivi. 

Kot je bilo napovedano v govoru o stanju Unije in v pismu o nameri z dne 13. septembra, namerava 
Komisija predlog o Evropskem organu za delo vključiti v svoj delovni program za leto 2018. 

Komisija opozarja, da je v splošnem pristopu Sveta predvideno, da se bodo zaradi zelo mobilne 
narave dela v mednarodnih cestnih prevozih revidirana pravila o napotitvah za ta sektor uporabljala 
od datuma začetka veljavnosti zakonodajnega akta o spremembi Direktive 2006/22/ES glede zahtev 
za izvrševanje in določitve posebnih pravil v zvezi z Direktivo 96/71/ES ter Direktivo 2014/67/EU 
o napotitvi delavcev na delo v sektorju cestnega prometa. Svet in Evropski parlament poziva, naj ta 
akt hitro sprejmeta, da bi lahko pravila prilagodili konkretnim potrebam napotenih delavec v 
navedenem sektorju in obenem zagotovili pravilno delovanje notranjega trga prevozov v cestnem 
prometu. 

Do takrat bodo v cestnem prevozu ostala v veljavi sedanja pravila o napotitvah. Ta pravila se ne 
uporabljajo za cestni prevoz, ki ne vključuje napotitev. Komisija bo še naprej pozorno spremljala 
ustrezno uveljavljanje sedanjih pravil, zlasti v sektorju cestnega prevoza, in po potrebi ukrepala.“ 
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K točki 6 s 
seznama točk 
pod „B“: 

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe 
(ES) št. 883/2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti in Uredbe 
(ES) št. 987/2009 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (ES) 
št. 883/2004 (Besedilo velja za EGP in Švico) 
– delni splošni pristop  

IZJAVA POLJSKE 
„Cilj estonskega predsedstva je sprejeti delni splošni pristop glede osnutkov sprememb uredb št. 
883/2004 in 987/2009. Poljska ceni njegova prizadevanja pri pripravi kompromisnega predloga. 
Besedilo, ki ga je predložilo Svetu EPSCO, je bolj uravnoteženo od predlogov Evropske komisije. 
Poljska v celoti podpira rešitve, ki jih estonsko predsedstvo predlaga glede enake obravnave, vendar 
pa ji pomisleki, ki jih ima glede sprememb na področju zakonodaje, ki se uporablja, preprečujejo, 
da bi glasovala za osnutek. Zato se je odločila, da se bo glasovanja vzdržala. 

Poljska ohranja temeljni pridržek glede predloga za razširitev prepovedi nadomeščanja napotene 
zaposlene osebe ali napotene samozaposlene osebe (člen 12 Uredbe št. 883/2004). Učinki, ki bi jih 
imela takšna rešitev, v nobeni fazi pogajanj o osnutku niso bili zanesljivo ocenjeni. Predvsem ni 
bilo na noben način ponazorjeno, kaj bi predlagana zaostritev napotitvenih pogojev pomenila za boj 
proti goljufijam in napakam na področju socialne varnosti in kakšne bi bile posledice uveljavitve 
teh novih rešitev za mala in srednja podjetja. Ker potreba po zadevnih spremembah ni jasno 
utemeljena, bi lahko prišli do splošnega zaključka, da je njihov glavni namen omejiti možnost 
uporabe mehanizma napotitev. 

Poleg tega v dolgotrajnih pogajanjih o osnutku sprememb uredb št. 883/2004 in 987/2009 poljski 
pomisleki glede posledic napak pri izdaji dokumenta A1 (člen 19a(2) Uredbe št. 987/2009) niso bili 
odpravljeni. Poljska meni, da to, da je bil ta dokument zaradi napake umaknjen, ne bi smelo 
avtomatično imeti retroaktivnega učinka. Upoštevati je treba načelo sorazmernosti. Po mnenju 
Poljske ne moremo enačiti napak in zlorab; učinek, kar zadeva veljavnost dokumenta, pa bi moral 
odražati, v kakšni meri so vpletene strani prispevale k odločitvi o spremembi veljavne zakonodaje. 
Rešitev, predlagana v osnutku, bo imela negativne posledice za zaposlene in delodajalce (pravna 
negotovost glede tega, katera država je pristojna za socialno varnost), pa tudi za institucije, pristojne 
za socialno varnost (potreba po določitvi ne le prispevkov, ki jih je treba plačati, temveč tudi 
zagotovljenih prejemkov). Daljše kot bo obdobje med izdajo in umikom dokumenta A1, resnejše 
bodo te posledice. 

Kompromisni predlog estonskega predsedstva prav tako ne odpravlja pomislekov Poljske glede 
tega, da bi pri določanju veljavne zakonodaje za osebe, ki opravljajo dejavnost v dveh ali več 
državah članicah, izhajali iz opredelitve pojma „statutarni sedež ali poslovna enota“ (člen 14(5a) 
Uredbe št. 987/2009). Merila, predlagana v osnutku, presegajo tista iz sodne prakse Sodišča 
Evropske unije. S stališča Poljske je še posebno problematično merilo „promet, delovni čas, število 
ponujenih storitev in/ali prihodek“. Uporaba tega merila bo v prihodnje povzročila precejšne 
upravne težave za institucije, ki določajo, katera zakonodaja je veljavna, in lahko se zgodi, da bodo 
sprejete napačne odločitve. 
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Poljska je trdno prepričana, da sta boj proti nepoštenim in nezakonitim praksam na področju 
veljavne zakonodaje kot tudi varstvo pravic delavcev migrantov v skupnem interesu vseh držav 
članic Evropske unije. Vendar pa je pri uresničevanju teh ciljev treba poiskati ravnotežje. Poljska 
meni, da predlagane rešitve te zahteve ne izpolnjujejo v celoti.“ 

° ° 

K točki 4 s 
seznama točk pod 
„A“: 

Osnutek sklepa Sveta o podpisu v imenu Unije in začasni uporabi 
Protokola o določitvi ribolovnih možnosti in finančnega prispevka, ki 
jih zagotavlja Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Mauritius o 
partnerstvu v ribiškem sektorju 
= sprejetje 

IZJAVA KOMISIJE 
„Sodišče je v sodbi v združenih zadevah C-103/12 ter C-165/12 (Evropski parlament in Komisija 
proti Svetu) jasno potrdilo, da spadajo sklepi o sklenitvi sporazumov o zunanjem ribolovu v celoti v 
področje uporabe člena 43(2) PDEU (v povezavi z veljavnim postopkom iz člena 218 PDEU, tj. 
členom 218(6)(a)(v) za sklepe o sklenitvi sporazumov), ter zavrnilo stališče, da bi lahko ti sklepi 
spadali v področje uporabe člena 43(3) PDEU. 

Komisija obžaluje spremembo glede sklepa o podpisu in sklenitvi novega Sporazuma o partnerstvu 
o trajnostnem ribištvu med Evropsko unijo in vlado Republiko Mauritius ter njegovega protokola o 
izvajanju, s katero je Svet namesto člena 43(2) v povezavi s členom 218(5) in (6)(a) ter 218(7) 
PDEU kot pravno podlago uporabil člen 43 (brez navedbe odstavka) v povezavi s členom 218(5) in 
(6)(a) ter 218(7) PDEU, ter zato vztraja pri svojem prvotnem predlogu.“ 
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K točki 5 s 
seznama točk pod 
„A“: 

Osnutek uredbe Sveta o dodelitvi ribolovnih možnosti v skladu s 
Protokolom o določitvi ribolovnih možnosti in finančnega prispevka, ki 
jih zagotavlja Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Mauritius o 
partnerstvu v ribiškem sektorju 
= sprejetje 

IZJAVA KOMISIJE 
„Sodišče je v sodbi v združenih zadevah C-103/12 ter C-165/12 (Evropski parlament in Komisija 
proti Svetu) jasno potrdilo, da spadajo sklepi o sklenitvi sporazumov o zunanjem ribolovu v celoti v 
področje uporabe člena 43(2) PDEU (v povezavi z veljavnim postopkom iz člena 218 PDEU, tj. 
členom 218(6)(a)(v) za sklepe o sklenitvi sporazumov), ter zavrnilo stališče, da bi lahko ti sklepi 
spadali v področje uporabe člena 43(3) PDEU. 

Komisija obžaluje spremembo glede sklepa o podpisu in sklenitvi novega Sporazuma o partnerstvu 
o trajnostnem ribištvu med Evropsko unijo in vlado Republiko Mauritius ter njegovega protokola o 
izvajanju, s katero je Svet namesto člena 43(2) v povezavi s členom 218(5) in (6)(a) ter 218(7) 
PDEU kot pravno podlago uporabil člen 43 (brez navedbe odstavka) v povezavi s členom 218(5) in 
(6)(a) ter 218(7) PDEU, ter zato vztraja pri svojem prvotnem predlogu.“ 
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K točki 6 s 
seznama točk pod 
„A“: 

Osnutek sklepa Sveta o sklenitvi Protokola o določitvi ribolovnih 
možnosti in finančnega prispevka, ki jih zagotavlja Sporazum med 
Evropsko unijo in Republiko Mauritius o partnerstvu v ribiškem 
sektorju 
= poziv k odobritvi Evropskega parlamenta 

IZJAVA KOMISIJE 
„Sodišče je v sodbi v združenih zadevah C-103/12 ter C-165/12 (Evropski parlament in Komisija 
proti Svetu) jasno potrdilo, da spadajo sklepi o sklenitvi sporazumov o zunanjem ribolovu v celoti v 
področje uporabe člena 43(2) PDEU (v povezavi z veljavnim postopkom iz člena 218 PDEU, tj. 
členom 218(6)(a)(v) za sklepe o sklenitvi sporazumov), ter zavrnilo stališče, da bi lahko ti sklepi 
spadali v področje uporabe člena 43(3) PDEU. 

Komisija obžaluje spremembo glede sklepa o podpisu in sklenitvi novega Sporazuma o partnerstvu 
o trajnostnem ribištvu med Evropsko unijo in vlado Republiko Mauritius ter njegovega protokola o 
izvajanju, s katero je Svet namesto člena 43(2) v povezavi s členom 218(5) in (6)(a) ter 218(7) 
PDEU kot pravno podlago uporabil člen 43 (brez navedbe odstavka) v povezavi s členom 218(5) in 
(6)(a) ter 218(7) PDEU, ter zato vztraja pri svojem prvotnem predlogu.“ 
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K točki 7 s 
seznama točk pod 
„A“: 

Predlog za medinstitucionalno razglasitev evropskega stebra socialnih 
pravic 
= odobritev 

IZJAVA DANSKE (OB PODPORI MADŽARSKE IN POLJSKE) 
„Danska podpira EU pri osredotočanju na doseganje konkretnih rezultatov za evropske državljane 
na področjih, na katerih bi skupna prizadevanja imela evropsko dodano vrednost. 

Zavzema se za socialno odgovorno Evropo, usmerjeno v vključujočo rast. Ta zaveza temelji na 
načelih trajnostne rasti ter spodbujanja ekonomskega in socialnega napredka, pa tudi kohezije in 
konvergence, ob hkratnem ohranjanju celovitosti notranjega trga – Unije, ki upošteva raznolikost 
nacionalnih sistemov in ključno vlogo socialnih partnerjev (glej Izjavo iz Bratislave). 

Za zagotavljanje socialnega napredka in gospodarske rasti so, na primer z nacionalnimi strukturnimi 
reformami in preudarnimi fiskalnimi politikami, odgovorne predvsem države članice. Pobude na 
evropski ravni ne morejo in ne bi smele nadomestiti nacionalnih pristojnosti na tem področju. 

V tem okviru se je Danska strinjala, da Svet podpiše medinstitucionalno razglasitev evropskega 
stebra socialnih pravic. Danska opozarja, da je v uvodnem delu zadevnega dokumenta pojasnjenih 
več pomembnih vprašanj. Kljub strinjanju s socialnim stebrom želi poudariti naslednje: 

• Evropski steber socialnih pravic ne vključuje nobenih novih zakonskih pravic ali obveznosti, 
temveč je politično vodilo za učinkovito doseganje zaposlitvenih in socialnih rezultatov v 
odziv na trenutne in prihodnje izzive. Pravice in načela iz evropskega stebra socialnih pravic 
niso neposredno izvršljivi. 

• Pri določanju okvira za prihodnje delo je treba poudariti, da so za dobre socialne rezultate in 
dobro delujoče trge dela v prvi vrsti pristojne in odgovorne države članice ter da bi tako 
moralo biti tudi v prihodnje. Evropski steber socialnih pravic ne predvideva razširitve 
pristojnosti Unije in njenih nalog, ki so določene s Pogodbama. 

• Prav tako je treba v celoti spoštovati pristojnosti in avtonomnost socialnih partnerjev. Socialni 
partnerji na vseh ravneh imajo ključno vlogo pri uresničevanju in izvajanju evropskega stebra 
socialnih pravic, saj so avtonomni pri sklepanju sporazumov ter imajo pravico do kolektivnih 
pogajanj in kolektivnega ukrepanja.“ 
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